Disclaimer: The English language text below is provided by the Translation and Terminology Centre for information only; it confers no rights and imposes no obligations separate from those conferred or imposed by the legislation formally adopted and published. Only the latter is authentic. The original Latvian text uses masculine pronouns in the singular. The Translation and Terminology Centre uses the principle of gender-neutral language in its English translations. In addition, gender-specific Latvian nouns have been translated as gender-neutral terms, e.g. chairperson.


Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No 33

Adopted 13 January 2004 

Procedures for the Application of Value Added Tax to Consignments of Foreign Financial Assistance, and Supply of Goods and Services
Issued pursuant to Section 6, Paragraph two Clause 2

and Section 7, Paragraph one, Clause 7

of the Law on Value Added Tax

I. General Provisions
1. These Regulations prescribe the procedures by which:

1.1. consignments of foreign financial assistance which have been paid for from funds of foreign financial assistance and which are imported into Latvia and supplied to the beneficiary or project implementing body in accordance with an agreement entered into by the government of the Republic of Latvia (hereinafter – international agreement) or a project registered with the Ministry of Finance, in observance of procedures prescribed by regulatory enactments regarding the registration of projects of bilateral foreign financial assistance, shall be exempted from value added tax;

1.2. value added tax that has been paid for the supply of goods and services which in accordance with an international agreement or a project registered with the Ministry of Finance have been provided to the beneficiary in Latvia and which have been paid for from funds of foreign financial assistance, shall be refunded from the State budget;

1.3. a 0 per cent rate of the value added tax shall be applied to the supply of goods and services provided to the beneficiary in Latvia in accordance with an international agreement or a project registered with the Ministry of Finance and which have been paid for from funds of foreign financial assistance; and

1.4. the value added tax shall be applied to projects financed by funds of the Instrument for Structural Policies for Pre-accession of the European Union (hereinafter – ISPA) .

2. A beneficiary shall be a State or local government authority financed by the State or local government budget, a public, religious or non-profit-making organisation registered in Latvia, as well as an undertaking (company), which receives consignments, goods or services through the intermediation of the State or local government authority which are paid for from funds of foreign financial assistance.

3. An assistance provider is a foreign or international institution or an authorised representative thereof, which acts in accordance with an international agreement or agreement with the beneficiary.

4. The responsible person of the assistance provider is a natural or legal person which carries out the management and supervision of the project to be implemented in Latvia in accordance with the international agreement or project registered with the Ministry of Finance and the operation of which is determined by the agreement entered into by the assistance provider or the international agreement.

5. A project implementing body is a natural or legal person, which in accordance with competition procedures has acquired the right to supply the goods and services set out in an international agreement or in a project registered with the Ministry of Finance to the beneficiary and has entered into a contract with the responsible person or beneficiary, or the responsible official of the sector. 
6. A vendor is a person subject to the value added tax registered with the State Revenue Service who has entered into an agreement with the responsible person of the assistance provider or beneficiary, or the project implementing body and in accordance with this agreement supplies the goods and services specified in the international agreement or in the project registered with the Ministry of Finance and which shall be paid for from funds of foreign financial assistance.

7. These Regulations are not applicable to goods subject to excise duty (except automobiles and motorcycles), as well as to food products unless otherwise specified in international agreements ratified by the Saeima [the Parliament of the Republic of Latvia].

8. The procedures specified in Chapters II, III and IV of these Regulations are also applicable to the goods and the services supplied within the framework of such projects financed by the European Union the participation fee of which is partly or completely paid from funds of foreign financial assistance.

9. If consignments of foreign financial assistance and goods which have been paid for from funds of foreign financial assistance are disposed of for consideration or used for purposes other than that specified in the international agreement or in the project registered with the Ministry of Finance, the value added tax shall be paid into the State budget in accordance with procedures specified in regulatory enactments regulating the payment of the value added tax.

II. Procedures for exemption of Consignments of Foreign Financial Assistance from the Value Added Tax 

10. The value of imported goods paid from funds of foreign financial assistance shall be exempted from the value added tax if the beneficiary or the project implementing body presents to the relevant customs authority a permit issued by the regional authority of the State Revenue Service.

11. In order to receive the permit referred to in Paragraph 10 of these Regulations, the beneficiary or the project implementing body shall submit to the Ministry of Finance:

11.1. an application requesting permission to import into Latvia a consignment, which has been paid for from funds of foreign financial assistance without paying the value added tax at the State border. In the application the name of such international agreement or project registered with the Ministry of Finance within the framework of which the consignment shall be supplied, the number and the date of signing of the agreement or the code of the project registered with the Ministry of Finance and the date of registration, as well as the list of the goods included in the consignment and the value thereof shall be indicated; and

11.2. a copy of the accompanying document of the consignment or cargo.

12. The Ministry of Finance within three working days shall issue to the beneficiary or to the project implementing body an opinion regarding the conformity of the goods specified in the accompanying document of the cargo to the relevant international agreement or project registered with the Ministry of Finance. The goods specified in the accompanying document of the cargo shall be registered and the information regarding the supply of goods shall be entered into the data registration system, summing up the value of these goods.

13. The beneficiary or the project implementing body shall submit the application referred to in Sub-paragraph 11.1 of these Regulations together with the opinion of the Ministry of Finance and a copy of the accompanying document of the cargo to the relevant regional authority of the State Revenue Service. The regional authority of the State Revenue Service within three working days shall issue to the beneficiary or to the project implementing body a permit to import into Latvia the goods specified in the accompanying document of the cargo without paying the value added tax at the State border and shall register the calculated amount of the value added tax as a possible value added tax debt of the beneficiary or the project implementing body.

14. The beneficiary or the project implementing body shall submit the sealed customs declaration (original) to the relevant regional authority of the State Revenue Service within 30 days pursuant to the registration of the calculated amount of the value added tax with the State Revenue Service.

15. The possible debt of the value added tax referred to in Paragraph 13 of these Regulations shall be extinguished within 15 days of the submission of the sealed customs declaration to the relevant regional authority of the State Revenue Service.

16. The possible debt of the beneficiary or the project implementing body shall not be extinguished and it shall be collected in accordance with procedures specified in the regulatory enactments regulating the payment of the value added tax, if:

16.1. the sealed customs declaration is not submitted to the relevant Regional authority of the State Revenue Service within the time period specified in Paragraph 14 of these Regulations; or

16.2. the goods specified in the customs declaration and the amount of value thereof do not conform to the goods referred to in the permit issued by the Regional authority of the State Revenue Service and to the amount of value thereof.

III. Procedures for Refund of Value Added Tax Paid for the Supply of Goods and Services Supplied to the Beneficiary in Latvia from the State Budget

17. The value added tax for supplies of goods and services that, in accordance with an international agreement or a project registered with the Ministry of Finance, have been provided to a beneficiary in Latvia and which have been paid for from funds of foreign financial assistance, shall be refunded from the State budget if the amount of the tax specified in the invoice of the value added tax has been paid.

18. In order to receive back the paid value added tax, a responsible person of the assistance provider or the beneficiary shall submit to the Ministry of Finance:

18.1. a submission (Annex 1) requesting refund of the value added tax; and

18.2. copies of the bills of lading, invoices or electronic cash register receipts of the paid value added tax (hereinafter – tax invoice).

19. To document the submission referred to in Sub-paragraph 18.1 of these Regulations, the responsible person of the assistance provider or the beneficiary shall complete Part One of the submission and together with the copies of the paid tax invoices shall submit such to the Ministry of Finance.

20. A registration code shall be assigned to the submission and the Ministry of Finance shall complete Part Two of the submission within five working days.  Part Two of the submission shall be deemed to be the opinion of the Ministry of Finance, which certifies that the goods and services specified in the submission conform with the relevant international agreement or project registered with the Ministry of Finance.

21. The amount indicated in the tax invoices for which the goods and the services shall be supplied pursuant to the relevant international agreement or project registered with the Ministry of Finance shall be registered with the Ministry of Finance and entered into the data registration system, summing up the value of such goods and services.

22. The responsible person of the assistance provider or the beneficiary shall submit the opinion of the Ministry of Finance referred to in Paragraph 20 of these Regulations, as well as the tax invoices to the relevant regional authority of the State Revenue Service.

23. The regional authority of the State Revenue Service, within 30 days pursuant the receipt of the tax invoices and the opinion of the Ministry of Finance referred to in Paragraph 20 of these Regulations, shall verify the submitted documents and refund from the State budget the amount of the value added tax paid for the goods and services: 

23.1. to the beneficiary if the tax invoice has been issued in the name of the beneficiary;

23.2. to the responsible person of the assistance provider if it is a legal person registered in Latvia and the tax invoice has been issued in the name of the responsible person of the assistance provider;

23.3. to the beneficiary if the tax invoice has been issued in the name of the responsible person of an assistance provider who is not a legal person registered in Latvia. In such case the beneficiary shall, together with the referred to documents, also submit a notarised power of attorney, that entitles the beneficiary to receive from the State budget the value added tax paid to the regional authority of the State Revenue Service by the responsible person of the assistance provider.

24. Value added tax shall not be refunded from the State budget if:

24.1. within a period of six months after the supply of goods or services the tax invoice and the opinion of the Ministry of Finance referred to in Paragraph 20 of these Regulations has not been submitted to the regional authority of the State Revenue Service; or

24.2. the total value of the goods or services specified in the submission referred to in Sub-paragraph 18.1 of these Regulations is less than 100 lats (value added tax excluded).

IV. Procedures for Application of a 0 Per Cent Rate of the Value Added Tax  to Supply of Goods and Services Supplied to a Beneficiary in Latvia
25. A 0 per cent rate of the value added tax shall be applied to the supply of goods and services provided in Latvia in accordance with the international agreement or the project registered with the Ministry of Finance and which are paid for from funds of foreign financial assistance, if the regional authority of the State Revenue Service has issued a permit:

25.1. to the project implementing body that supplies the goods and services in accordance with the agreement which has been entered into with the responsible person of the assistance provider or the beneficiary; or

25.2. to the vendor that supplies the goods and services in accordance with the agreement which has been entered into with the responsible person of the assistance provider, the beneficiary or the project implementing body.

26. The agreement referred to in Sub-paragraphs 25.1 or 25.2 of these Regulations shall include:

26.1. the number, name and the date of signing of the agreement regarding the implementation of the project entered into pursuant to the international agreement referred to in Sub-paragraphs 27.2 or 28.2 of these Regulations or the code, name and date of registration of the project registered with the Ministry of Finance; and

26.2. the value of the goods and services without value added tax.

27. In order to receive the permit referred to in Paragraph 25 of these Regulations, the project implementing body shall submit to the Ministry of Finance:

27.1. an application in two originals (Annex 2) with a request to allow the project implementing body to sell the goods and supply the services indicated in the agreement referred to in Sub-paragraph 25.1 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax;

27.2. a copy of the agreement regarding the implementation of the project entered into pursuant to the international agreement; and

27.3. a copy of the agreement referred to in Sub-paragraph 25.1 of these Regulations.

28. In order to receive the permit referred to in Paragraph 25 of these Regulations, the vendor shall submit to the Ministry of Finance:

28.1. an application in two originals (Annex 2) with a request to allow the vendor to sell the goods and supply the services indicated in the agreement referred to in Sub-paragraph 25.2 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax;

28.2. a copy of the agreement on the implementation of the project entered into pursuant to the international agreement; and

28.3. a copy of the agreement referred to in Sub-paragraph 25.2 of these Regulations.

29.In the case referred to in Sub-paragraph 25.1 of these Regulations, the project implementing body together with the responsible person of the assistance provider or beneficiary, whereas in the case referred to in Sub-paragraph 25.2 of these Regulations the vendor together with the responsible person of the assistance provider, beneficiary or the project implementing body shall complete Part One of the application.
30. A registration code shall be assigned to the application at the Ministry of Finance and Part Two of the submission shall be completed within five working days. Part Two of the submission shall be deemed to be the opinion of the Ministry of Finance regarding the conformity of the goods and services specified in the agreement referred to in Sub-paragraphs 25.1 or 25.2 of these Regulations with the international agreement or the agreement entered into in accordance with the project registered with the Ministry of Finance. Information regarding the goods and services specified in the opinion of the Ministry of Finance shall be entered into the data registration system.
31. The project implementing body or the vendor shall submit both originals of the application together with the copy of the agreement referred to in Sub-paragraphs 25.1 or 25.2 of these Regulations to the regional authority of the State Revenue Service pursuant to the legal address of the project implementing body or the vendor. A natural person in accordance with the procedures specified in regulatory enactments shall submit an application to the regional authority of the State Revenue Service.

32. The regional authority of the State Revenue Service within five working days shall complete Part Three of the submission and approve such with a signature and seal. Part Three shall be deemed to be permission by the State Revenue Service to sell the goods and provide the services specified in the agreement applying a 0 per cent rate of the value added tax. One original of the completed submission shall be given to the project implementing body or the vendor. The other shall be kept at the regional authority of the State Revenue Service.
33. After obtaining a permit:

33.1. the project implementing body shall issue to the responsible person of the assistance provider or to the beneficiary the value added tax invoice regarding the goods and services which are intended for the beneficiary in accordance with the agreement referred to in Sub-paragraph 25.1 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax. The registration code of the application and the number of the agreement shall be indicated in the tax invoice, as well as that the invoice shall be paid from funds of foreign financial assistance;

33.2. the vendor shall issue to the responsible person of the assistance provider, to the beneficiary or the project implementing body the value added tax invoice regarding the goods and services which are intended for the beneficiary in accordance with the agreement referred to in Sub-paragraph 25.2 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax. The registration code of the application and the number of the agreement shall be indicated in the tax invoice, as well as that the invoice shall be paid from funds of foreign financial assistance.

34. The regional authority of the State Revenue Service has the right not to issue the permit referred to in Paragraph 32 of these Regulations, if the project implementing body or the vendor has any tax debts.

35. If the relevant regional authority of the State Revenue Service has taken a decision not to issue a permit, within five working days of the taking of the decision it shall notify in writing the project implementing body or the vendor and the Ministry of Finance and shall indicate the reason for the refusal.

36. A permit is not applicable to those persons subject to value added tax, which supply consignments and goods and supply services to the vendor.

V. Procedures for application of Value Added Tax to Projects Financed by ISPA Funds

37. A 0 per cent value added tax rate shall be applied to the value of domestically supplied goods and provided services paid from environmental protection and transportation infrastructure projects financed by ISPA funds. 

38. The value of imported goods paid from ISPA funds shall be exempted from value added tax.

39. The part of the value of domestically supplied goods, supplied services and imported goods paid from ISPA funds from the total value of project expenses shall be indicated in a memorandum of financing, as well as in each purchase agreement.

40. A 0 per cent rate of value added tax shall be applied to the value of domestically supplied goods and services, which is paid for from ISPA funds, if the regional authority of the State Revenue Service has issued a permit:

40.1. to the project implementing body which, in accordance with a certain ISPA project, has entered into a purchase agreement with the responsible official of the sector or the beneficiary; or

40.2. to a vendor who, in accordance with a certain ISPA project, has entered into an agreement with the project implementing body.

41. In order to receive the permit referred to in Paragraph 40 of these Regulations, the project implementing body shall submit to the Ministry of Finance:

41.1. an application in two originals (Annex 3) with a request to allow the sale of goods and provision of services indicated in the agreement referred to in Sub-paragraph 40.1 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax to the value of the goods supplied and services provided, which is paid for from ISPA funds; and 

41.2. a copy of the purchase agreement in which shall be indicated the value of the goods and services paid from ISPA funds pursuant to the memorandum of financing.

42. In order to receive the permit referred to in Paragraph 40 of these Regulations, a vendor shall submit to the Ministry of Finance:

42.1. an application in two originals (Annex 3) with a request to allow the sale of goods and provision of services indicated in the agreement referred to in Sub-paragraph 40.2 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax; and

42.2. a copy of the agreement referred to in Sub-paragraph 40.2 of these Regulations in which, pursuant to the memorandum of financing regarding implementation of the project, the number and name of the financing memorandum shall be indicated.

43. The project implementing body, in the case referred to in Sub-paragraph 40.1 of these Regulations, together with the responsible official of the sector, whereas in the case referred to in Sub-paragraph 40.2 of these Regulations, together with the vendor, shall complete Part One of the application.

44. A registration code shall be assigned to the application and within five working days Part Two of the submission shall be completed at the Ministry of Finance. Part Two of the submission shall be taken to be the opinion of the Ministry of Finance regarding the conformity of the value of the goods and services specified in the agreements referred to in Sub-paragraphs 40.1 or 40.2 of these Regulations with the project financed from ISPA funds.  The goods and services specified in the application shall be registered with the Ministry of Finance and the relevant information shall be entered into the data registration system, summing up the value of such goods and services, which shall comprise the accumulated value.
45. The project implementing body or the vendor shall submit to the Regional authority of the State Revenue Service both originals of the application together with the copy of the agreement referred to in Sub-paragraphs 40.1 or 40.2 of these Regulations, pursuant to the legal address of the project implementing body or the vendor.

46. The regional authority of the State Revenue Service shall complete Part Three of the submission within five working days and approve it with a signature and seal. Part Three shall be deemed to be permission by the State Revenue Service to sell the goods and provide the services specified in the agreement, applying a 0 per cent rate of the value added tax. The regional authority of the State Revenue Service shall give one original of the completed submission to the project implementing body or the vendor, the other shall be kept at the relevant Regional authority of the State Revenue Service.
47. After obtaining a permit:

47.1. the project implementing body shall issue to the responsible official of the sector or to the beneficiary the value added tax invoice regarding the goods and services which are intended for the beneficiary in accordance with the agreement referred to in Sub-paragraph 40.1 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax to the value of the goods supplied and services provided, which shall be paid for from ISPA funds.  The registration code of the application and the number of the agreement shall be indicated in the tax invoice, as well as that the invoice shall be paid from funds of foreign financial assistance; and

47.2. the vendor shall issue to the project implementing body the value added tax invoice regarding the goods and services which are intended for the beneficiary in accordance with the agreement referred to in Sub-paragraph 40.2 of these Regulations, applying a 0 per cent rate of value added tax to the value of the goods supplied and services provided, which shall be paid for from ISPA funds. The registration code of the application and the number of the agreement shall be indicated in the tax invoice, as well as that the invoice shall be paid from funds of foreign financial assistance.

48. The regional authority of the State Revenue Service has the right not to issue the permit referred to in Paragraph 40 of these Regulations, if the project implementing body or the vendor has any tax debts.

49. If the relevant regional authority of the State Revenue Service has taken a decision not to issue a permit, it shall notify in writing the project implementing body or the vendor and the Ministry of Finance within five working days of the taking of the decision and shall indicate the reason for the refusal.

50. The value of imported goods paid for from ISPA funds shall be exempted from value added tax if the regional authority of the State Revenue Service has issued a permit for the beneficiary or the project implementing body.

51. In order to receive the permit referred to in Paragraph 50 of these Regulations, the beneficiary or the project implementing body shall submit to the Ministry of Finance:

51.1. an application requesting that the value of imported goods paid for from ISPA funds be exempted from value added tax; and 

51.2. a copy of the accompanying document of the imported goods, which have been paid for from ISPA funds.

52. Within three working days the Ministry of Finance shall issue to the beneficiary or the project implementing body an opinion regarding the conformity of the goods specified in the accompanying document of the imported goods with the part of the value of the imported goods paid for from ISPA funds.  The goods specified in the application shall be registered with the Ministry of Finance and the relevant information shall be entered into the data registration system, summing up the value of these goods with the accumulated value referred to in Paragraph 44 of these Regulations.

53. The beneficiary or the project implementing body shall submit to the relevant regional authority of the State Revenue Service the application referred to in Sub-paragraph 51.1 of these Regulations together with the opinion of the Ministry of Finance and a copy of the accompanying document of the imported goods. Within three working days the regional authority of the State Revenue Service shall issue to the beneficiary or to the project implementing body a permit to import into Latvia the goods specified in the accompanying document of the imported goods without paying the value added tax at the State border and shall register the calculated amount of the value added tax as a possible value added tax debt of the beneficiary or the project implementing body.

54. The beneficiary or the project implementing body shall submit the sealed customs declaration (original) to the relevant regional authority of the State Revenue Service within 30 days after the registration of the calculated amount of the value added tax with the State Revenue Service.

55. The possible value added tax debt referred to in Paragraph 53 of these Regulations shall be extinguished within 15 days of the submission of the sealed customs declaration to the relevant regional authority of the State Revenue Service.

56. The possible debt of the beneficiary or the project implementing body shall not be extinguished and it shall be collected in accordance with the procedures specified in regulatory enactments, if:

56.1. the sealed customs declaration is not submitted to the relevant regional authority of the State Revenue Service within the term referred to in Paragraph 54 of these Regulations; or

56.2. the goods specified in the customs declaration and the amount of value thereof do not conform to the goods referred to in the permit issued by the regional authority of the State Revenue Service as well as to the amount of value thereof.

57. If the accumulated value has not reached the value of the goods and services paid for from ISPA funds, the permit referred to in Paragraphs 40 and 50 of these Regulations for the preferential treatment of value added tax shall be drawn up for the project implementing body or the vendor. 

58. If the accumulated value has reached the value of the goods and services paid for from ISPA funds in accordance with the project, the permit for the supplied goods and provided services which are paid for from other financial funds shall not be drawn up and the value added tax shall be applied in accordance with the procedures set out in regulatory enactments.

59. A permit is not applicable to those persons subject to value added tax who supply goods and services to the vendor.

60. If during the execution of the project or after the execution of the project ISPA funds have not been received in the amount specified in the memorandum of financing and in the agreements of purchase, the value added tax shall not be refunded to the State budget regarding the goods supplied and the services supplied in accordance with the project, for which a 0 per cent rate has been applied, and regarding the imported goods which have been exempted from value added tax.

61. Value added tax shall be applied in accordance with the procedures set out in Chapters III and IV of these Regulations for technical assistance projects financed from ISPA funds.

VI. Closing Provisions
62. Cabinet Regulation No. 265 of 19 June 2001, "Procedures for the Application of Value Added Tax and Customs Payments for Gifts - Consignments of Foreign Financial Assistance, Supplies of Goods and Services" (Latvijas Vēstnesis, 2001, 99 No. 164) is repealed.

63. The exception provided for in Paragraph 7 of these Regulations as regards automobiles and motorcycles is in force until 30 April 2004.

Prime Minister 


E. Repše

Minister for Finance 


V. Dombrovskis

Annex 1

Cabinet Regulation No. 33

13 January 2004

Application for Refund of Value Added Tax
Part I

	Beneficiary
	
	To the regional authority of

 the State Revenue Service

	(name,
	
	

	
	
	(name)

	legal address,
	
	

	
	
	

	registration number)
	
	

	
	
	

	(name and code of the bank,
	
	

	
	
	

	account number)
	
	


Please refund the value added tax (hereinafter – VAT) for the goods (services) specified in the VAT invoices. VAT invoices

	paid from
	
	 funds of the

	
	(name of the foreign financial assistance programme or the name of agreement entered into by the government of the Republic of Latvia)
	


	Project
	

	
	(number, name and the date of signing)

	Responsible person of the assistance provider
	

	
	(name, legal address,

	

	registration number, bank code and account number)


	 Funds granted to the project (in lats/currency)
	


	No.
	Name of the goods (service)
	VAT invoice number
	Value of the goods  VAT excluded

(in lats)
	Amount of VAT

(in lats)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	Total
	
	


Responsible person of the

assistance provider or responsible person of the

	beneficiary
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

The State administration or local government authority responsible for implementation of the project 

	

	(name)


	Head
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Part II

	This application has been registered at the Ministry of Finance under the following code
	


	The goods (services) specified in the said VAT invoices for the amount of
	
	lats

	(VAT
	
	lats) have been registered at the Ministry of Finance and comply with

	the agreement entered into by the government of the Republic of Latvia
	

	
	(number, name and the date of signing of the agreement

	

	entered into by the government of the Republic of Latvia)


or

	the project registered with the Ministry of Finance
	

	
	(project code,  name and

	

	 date of registration)


State Secretary

	of the Ministry of Finance 
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Minister for Finance 


V. Dombrovskis

Annex 2

Cabinet Regulation No. 33

13 January 2004

Submission for Application of a 0 per cent Rate of Value Added Tax

	Project implementing body 
	
	 To the regional authority of

 the State Revenue Service

	(name,
	
	

	
	
	(name)

	legal address and
	
	

	
	
	

	registration number)
	
	

	
	
	

	Vendor
	
	

	
	
	

	(name,
	
	

	
	
	

	legal address and
	
	

	
	
	

	registration number)
	
	


Part I

Please issue a permit to sell the goods / supply the services specified:

in the agreement entered into by the responsible person of the assistance provider or 

	the beneficiary and the project implementing body
	

	
	(number and date of signing of the concluded agreement)


or

in the agreement entered into by the responsible person of the assistance provider, beneficiary or project implementing body 

	and the vendor
	
	,

	
	(number and date of signing of the concluded agreement)
	


applying a 0 per cent rate of value added tax (hereinafter – VAT).

	Value of the good (service) in lats (without VAT)
	
	
	

	in the agreement on implementation of the project or in the currency specified in the project
	
	.


	The expenses relating to the implementation of the agreement shall be covered from 
	

	
	(name of the foreign financial assistance 

	
	funds.

	programme)
	

	
	
	


Agreement on implementation of the project concluded in accordance with the agreement of the government of the Republic of Latvia 

	

	(number, name and the date of signing of the agreement)


or

	the project registered at the Ministry of Finance
	


	

	(code, name and date of registration)


	Beneficiary
	

	
	(name and legal address)


The responsible person of the assistance provider or

	the responsible person of the project implementing body
	

	
	(signature and full name)


Place for a seal

	The responsible person of the vendor/project implementing body
	

	
	(signature and full name)


Place for a seal

Part II

	This application has been registered at the Ministry of Finance under the following code
	
	.


	The goods or services specified in the agreement
	
	conform with Agreement 

	
	(number of the agreement, name and the date of signing)
	


concluded within the framework of the agreement of the government of the Republic of Latvia regarding

	 implementation of the project 
	

	
	(number of the agreement, name and the date of signing)


or

	the project registered at the Ministry of Finance
	
	

	
	(the code of project,
	

	
	.

	name and registration date)
	


State Secretary of

	the Ministry of Finance 
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Part III

	It is permitted for
	

	
	(the name of the project implementing body or the vendor)


	to sell the goods / supply the services specified in the agreement
	

	
	(number and

	
	, applying a 0 per cent rate of VAT

	 the date of signing)
	


	Director of the regional authority of
	

	the State Revenue Service
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Minister for Finance 


V. Dombrovskis

Annex 3

Cabinet Regulation No. 33

13 January 2004

Submission for Application of a 0 Per Cent Rate of Value Added Tax to ISPA Financed Projects 

	Project implementing body 
	
	 To the regional authority of

the State Revenue Service

	(name,
	
	

	
	
	(name)

	legal address and
	
	

	
	
	

	registration number)
	
	

	
	
	

	Vendor
	
	

	
	
	

	(name,
	
	

	
	
	

	legal address and
	
	

	
	
	

	registration number)
	
	

	
	
	

	The responsible official of the sector
	
	

	
	
	

	(given name, surname, 
	
	

	
	
	

	 Ministry
	
	

	
	
	

	and position)
	
	


Part I

	Please permit pursuant to the ISPA project
	

	
	(project number,

	

	name and registration date)


 a 0 per cent rate of the value added tax (hereinafter – VAT) to be applied in the sale of the goods / supply of the services specified in the agreement entered into by the responsible official of the sector or the beneficiary and the project implementing body or in the agreement entered into by the project implementing body and

	

	(number and date of signing of the agreement)
	

	the vendor
	
	.

	
	(number and date of signing of the agreement)
	


Value (without VAT) of the goods/services to be paid from ISPA funds in lats

	
	, in the currency specified in the project
	
	.


	The responsible official of the sector
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

	The responsible person of the project implementing body
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

	The responsible person of the vendor
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Part II

	This application has been registered at the Ministry of Finance under the following code
	


	The goods or services specified in the agreement
	
	conform with the ISPA financed 

	
	(number and date of signing of the agreement)
	

	project 
	

	
	(project number,

	

	name and registration date)

	
	
	
	


State Secretary of

	the Ministry of Finance 
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Part III

	It is permitted for
	

	
	(the name of the project implementing body or the seller,

	
	

	legal address and registration number)
	


	to sell the goods / supply the services specified in the agreement
	
	

	
	
	(number and

	
	, applying a 0 per cent rate of VAT.
	

	date of the signing of the agreement)
	
	

	
	
	


	The director of the regional authority of
	
	
	

	the State Revenue Service
	
	
	

	
	(signature and full name)
	
	(date)


Place for a seal

Minister for Finance 


V. Dombrovskis

Translation © 2004 Tulkošanas un terminoloģijas centrs (Translation and Terminology Centre)
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